Bolum 2 


Arapçada Mehmüz Fiiller 


Mehmüz Fiillerin Mâzi ve Muzâri Çekimi 


Z 1 Günlük hayatta “Ne yemek istersin?”, 2 Mehnüz fiillerin di”li geçmiş, geniş 
с “Ne içmek istersin” gibi soru ifadelerini ve şimdiki zaman kiplerinde çekimini 
— kullanabilme ve cevabını verebilme yapabilme 
x 

On Mehmüz Fiillerde Emir ve Nehiy Çekimi 

3 Mehmüz fiillerin emr-i hâzır, emr-i gaib, Р 5 

Ф nehy-i hâzır ve nehy-i gâib çekimini Bugün Ne Yiyoruz? 

= yapabilme 4 Basit yemek tariflerini okuyup anlayabilme 

= 

Ф Arapçada Kalıp İfadeler 

O) 

:O 


Günlük Hayatımızda Arapça 2 


5 Arapçada sık kullanılan bazı ifade 
biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma 
becerisi elde edebilme 


Anahtar Sözcükler Ala Sir; e Mehmüz Fiil Çekimi 3 «1 pa 
e Mehmüzu'i-fâ, Mehmüzu'l-ayn ve Mehmüzu'llâm PUI x< öneli izan chill jooga 
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GİRİŞ 


vaa 


dalda 


Arapçada Sahih fiiller grubunun üçüncü ögesi Mehmüz (hemzeli) fiillerdir. Adından da anlaşılacağı üze- 
re mehmüz fiillerin yapısında hemze bulunmaktadır. Mehmüz fiiller yapısındaki hemzenin bulunduğu yer 
bakımından üçe ayrılır. Fâu'l-fiili hemzeli olanlara mehmüzu'l-fâ, aynu fili hemzeli olanlara mehmüzu'l- 
“ayn, lamu-fiili hemzeli olanlara da mehmüzurl-lim adı verilir. 


Bu bölümde mehmüz fiillerin bu üç türünün mâzi ve muzâri kiplerde çekimlerinin yanı sıra emir ve 


nehiy formları üzerinde de durulacaktır. 


Bölüm içinde mehmüz fiillerin kullanıldığı iki diyalog ve bir metin bulunmaktadır. 


GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 2 


Y 25) təl À ¿a aji 


Lokantada 

Garson: o Hoşgeldiniz, buyurunuz efendim. 

Müşteri: o Hoşbulduk. 

Garson: o Nerede oturmak istersiniz? 

Müşteri: Bahçede oturmak istiyorum. 

Garson: Buradan buyurun. Bu masa size uy- 
gun mudur? 

Müşteri: Evet. Teşekkürler. 

Garson: Ne emredersiniz? 

Müşteri: Yemek listesini (menüyü) alabilir mi- 
yim (almam mümkün mü) lütfen? 

Garson: Tabii. Buyurun efendim. Ne yemek 


istersiniz? 


“dikkat 
¿< b (bel yumkinu) ifadesinin, konuşma dilinde 


çoğunlukla “hel yumkin” biçiminde fiilin sonu sü- 


kunlu olacak şekilde kullanıldığını biliniz. 


z 


“gəz о 26245 SA , Sal ləbi 
dər 
tək 61327 4) sani 


iəd g Gİ İİ ALİ söyl 

ŞEN 3 alla əda eja LA sə ai iləl 
... “ə töşiğ 

ç AĞ BL, Jali 

fələ sə elele is ДЕТ Sİ sS ја söyl 
ÇATİ İİ Aİ oL aan A a İk iləl 


dikkat 


Muzâri fiilin başına gelen (öl) fiile mastar anlamı ka- 


zandırırken sonunu da nasb eder: 
о5 02 
giz Ol (en teclise) “oturmak”, “senin oturman” 


iS of (en âhuze) “almak”, “benim almam” anlam- 


larında Türkçeye çevrilebilir. 
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Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Garson: 


Müşteri: 


Çorba ile başlayayım. Ondan sonra kuzu 
eti ve pilav yemek istiyorum lütfen. 


Mercimek, sebze ve tavuk çorbamız 
var. Hangi çeşit istersiniz? 

Tavuk çorbası istiyorum lütfen. 

Salata ister misiniz? 

Evet. Salata çeşitleri neler? 

Domates salatası ile tebbüle salatamız var. 
Tebbüle salatası yemek istiyorum. 

Bir şey içmek ister misiniz? 

Evet, maden suyu içmek istiyorum. 


Bugünün gazetelerini okudunuz mu 
efendim? 


Hayır, henüz okumadım. 


O halde, buyurun efendim. Bu gazeteleri 


okuyabilirsiniz (okumanız mümkün). 


Çok teşekkür ederim. 


Kahvehanede 
Garson: Hoşgeldiniz, buyurun hanımefendi. 
Müşteri: Hoşbulduk. 
Garson: Nerede oturmak istersiniz? 
Müşteri: Balkonda oturmak istiyorum. 
Garson: Buradan buyurun. Bu masa size uygun 
mudur? 
Müşteri: Evet. Teşekkürler. 
Garson: Ne emredersiniz? 
Müşteri: Menüyü alabilir miyim lütfen? 


dikkat 


Türkçeye “hanımefendi” olarak çevirebileceğimiz 


Al kelimesi henüz evlenmemiş genç kızlar için 


kullanılır. 


ETİ A alı ays, ada 


Ыб sə ÖL əyin E 


JUH у g iall 055 UÍ | 


Si EĞİ glt 0595 3 


2 
£ 


Ele ali Ay ayl: 
çakıl, Ayi А : 

tale hiyi U esi: 

SİZİN all э bhb akko Ge; 
ALİN 1 ET Sİ ALİ: 


ETE MEZE A ода ја ba, ELE 


5 
Sal BU 
SENi a elele 545 ДАТ 5 Se Ja 


450 


kə 
ə 


ARM 


Uy 


| 


| 


| 
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Garson: Tabii, buyurun efendim. Ne yemek i.e 
Q А 
“etersinidz? 55 бс Öl gey bU, “əzəl b a>. İİ. TARI 
Müşteri: Künefe yemek istiyorum. du” gT УД КЕ . 12 pi] 
Garson: Bir şey içmek ister misiniz? TET 


QÉ (3525 ol Sade də ahali 
Müsteri: Evet, Türk kahvesi istiyorum lütfen. gü 7 də > 


Garson: Kahveyi nasıl istersiniz? EE oz ў 4557 5 545 1 yi x. 3571 
Müşteri: Şekersiz istiyorum. ə. daş? M? 4501 
Garson: Peki. Başka bir şey arzu eder misiniz 

(başka bir arzunuz var mıdır)? ес Ó 3, bəl, 21109 yi 


Müşteri: Hayır, teşekkür ederim. 14 1 
üşteri ayır, teşekkür ederim $ ТА AEAT : Е. asli 


L cY Ti] 


Á 2 aali 


Garson: Rica ederim. 


öl ile Mastar Yapmak 


° 
Muzâri fiilden önce gelen (0!) edatı, muzâri file mastar anlamı kazandırır. Aynı zamanda da fiilin 
sonunu nasb eder. 


(içmek, onun içmesi) ei öl (içiyor, içer) Ca 
(içmek, benim içmem) €? vəl öl (içiyorum, içerim) — 271 
A o? 4? 
(yemek, onun yemesi) J gol (yiyor, yer) 1 ú 
4 2 
| 


(yemek, benim yemem) gT Š (yiyorum, yerim) əsi 


Muzöri fiilde nasb alâmetleri, fiilin sonundaki dammenin fethaya dönüşmesi, nünu nisve hariç olmak 
üzere muzöri fiilin sonuna eklenen nünların düşmesidir. 


Çoğul (Cem?) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


uag öl G öl 


içmek, (o ikisinin) içmesi içmek, (onun) içmesi 


2559 6 Gàibe 
içmek, (onun) içmesi 


ii 6 iyi 6 - Muhataba 
içmek, (sizin) içmeniz içmek, (ikinizin) içmesi 

> Ol lk Mutekellim 
içmek, (bizim) içmemiz içmek, (benim) içmem 


Arapçada Mehmüz Fiiller 


Aşağıdaki tabloyu inceleyiniz: 


O (erkek) camiye gitmek istiyor. 
O (kadın) çarşıya gitmek istiyor. 


(Sen) üniversiteye gitmek istiyor musun? 


(Sen) lokantaya gitmek istiyor musun? 


Ben eve gitmek istiyorum. 


Biz parka gitmek istiyoruz. 


1 Günlük hayatta “Ne yemek istersin?”, “Ne içmek istersin” gibi soru ifadelerini kullanabilme 
ve cevabını verebilme 


Araştır/ 
Tekrarla 4 


Lokantada yiyebileceğiniz 
yemek isimlerinin Arapça 
karşılıklarını araştırınız. 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


Q m 


Arap yemek isimlerini ince- 
leyiniz. Anlam olarak Türk- 
çe yemek isimleriyle karşı- 


Arkadaşlarınızla birlikte bu 
iki diyaloğu Arapça olarak 


canlandırmaya çalışınız. 


laştırınız. 


DİLBİLGİSİ: ARAPÇADA MEHMÜZ FİİLLER 
5% 1 JYI etgil 


Sahih fiiller grubunun üçüncü ögesi olan Mehmúz fiiller (5)ş--gli JY) yapısında hemze bulunan 
fiillerdir. Mehmüz fiiller, hemzenin fiilin başında, ortasında veya sonunda oluşuna göre üçe ayrılırlar. 

İlk harfi, yani fau”İ-fifTi hemzeli olan fiillere mehmüzu'l-fâ (örneğin: ö” İT orta harfi, yani 'aynu'l-fi'Ti 
hemzeli olan fiillere mehmüzu'l-ayn (örneğin: JO; son harfi, yani lâmu'l-fiTi hemzeli olan fiillere de 
mehmüzu'-lâm (örneğin: 9) adi verilir. 

Hangi türden olursa olsun mehmúz fiillerin mâzi ve muzâri çekimleri, tıpkı sâlim bir fiilin mâzi ve 
muzâri çekimi gibidir. Şimdi bu fiillerin mâzi ve muzâri çekimlerini inceleyelim. 


40 
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Mehmüzu?”l-fa”nın Mâzi Çekimi 


Mehmüzu'l-fâ türünden bir fiil olan b Í fiili, birinci kalıptandır. Mâzi ve muzâri çekimi aşağıdaki 
gibidir. 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


ST Lə 
O ikisi yedi 


LİST Lə Gâibe 
O ikisi yedi i 


A, 
51 А Muhátab 
Siz ikiniz yediniz 
А : 
LASI Lii Muhâtaba 
Siz ikiniz yediniz 
j Mutekellim 
Ben yedim 


Şimdi mehmüzu'-fâ'nın mâzi formu ile kurulu aşağıdaki cümlelerin i'râbını yapalım: 


(Hasta yemeği yedi.) plaji əs ÁI g I 
ds i : Mazi fiil (mehmüz), üçüncü tekil şahıs, eril. 


Yy ÁI : Fâil, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 
plaji : Mefülun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


Mehmüzu?”l-fa”nın Muzâri Çekimi 


Çoğul (Cem”) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


0” sb. I a 

Ohaa OYLA 356 Gaib 
Onlar yiyorlar, yerler O ikisi yiyor, yer O yiyor, yer 

İO dü ME nz Z 

5550 бА SWÉ LA JK сл Gâibe 
Onlar yiyorlar, yerler O ikisi yiyor, yer O yiyor, yer 


opsi Ai W. зәт > 
SSS Lui Ass < Muhâtab 


Sizler yiyorsunuz, ТРИО 2 p Р 
yersiniz Siz ikiniz yiyorsunuz, yersiniz Sen yiyorsun, yersin 


5 97 

“SÜ se 22 IRo ° 

əə ) gül 

Sizler yiyorsunuz, Я б z 
yersiniz 


222 o% ¿ + 
Jst ¿$ 19] Ul Mutekellim 
Biz yiyoruz, yeriz Ben yiyorum, yerim 


Muhataba 
Siz ikiniz yiyorsunuz, yersiniz Sen yiyorsun, yersin 


Arapçada Mehmüz Fiiller 


dikkat 


Mehmüz fiillerin olumsuz çekimleri de tıpkı sâlim fiillerin olumsuz çekimleri gibidir. Birinci kitapta da değinil- 


diği gibi mâzi olumsuz çekiminde fiilin başına Le; muzâri olumsuz çekiminde fiilin başına У veya L olumsuzluk 
edatları getirilir. 


Mehmüzu'l Ёп muzârisi ile kurulan aşağıdaki cümlenin i'râbını yapalım: 
sag yap 


дуди 8 sud dada 1, y 


(Öğrenci, öğle yemeğini okulda yemiyor.) 


У : Olumsuzluk edatı 

С : Muzâri fiil (mehmüz), üçüncü tekil şahıs, eril. 
AA : Fâil, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 

ARY : Mefûlun bih, mansúb, nasb alâmeti sondaki fetha. 
ö : Harf-i cer 

ААМ : Mecrúr, cer alâmeti sondaki Кеѕга. 


Mehmüzu?”l-lam”ın Mâzi Çekimi 


Mehmüzu'l-lâm türünde olan iş fiili upki sâlim bir fiil gibi çekilir. Mâzi çekimi aşağıdaki gibidir. 


Çoğul (Cem') 


z 
“< o 2 


10379 


Onlar okudular 


Onlar okudular 


Sizler okudunuz 


Biz okuduk 


İkil (Tesniye) 


(1155) TB e 
O ikisi okudu 


ul Lə 
O ikisi okudu 


éii Í 


Siz ikiniz okudunuz 


ul uzi 
Siz ikiniz okudunuz 


Tekil (Mufred) 


İZƏ şə 
O okudu 


Sl 23 
Sen okudun 


15691 
Sen okudun 


lš ul 
Ben okudum 


Muhâtab 
Muhâtaba 
Mutekellim 
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Şimdi mehmüzu'l-lâmın mâzi formu ile kurulu aşağıdaki cümlenin i'râbını yapalım: 


2 m 4 922 vz 215 
(İmam, Kur'ân-ı Kerim'den iki sayfa okudu.) EŞİ ONAN sə ami ələyi ə 


ə : Mazi fiil (mehmüz), üçüncü tekil şahıs, eril. 
aly : Fâil, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


: Mefûlun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki “¿£ - ye”, çünkü ikil bir isim. 


o? : Harf-i cer 
ei 
° Tal : Mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 
£. 4 : Əlşal”nin sıfatıdır, dolayısıyla onun gibi tekil, eril, belirli ve mecrürdur. 


Mehmüzu'i-lâm'ın Muzâri Çekimi 


ië füli üçüncü kalıptandır. Muzâri çekimi aşağıdaki gibidir. 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


2955 7252 05 tE 5 
09554 A OL LA 5 ŞA Gâib 
Onlar okuyorlar, okurlar O ikisi okuyor, okur O okuyor, okur 
o 5. 2 2 -— 
OTLA 5 ÇA Gâibe 
O ikisi okuyor, okur O okuyor, okur 


от; ої Í ° А о 
Siz ikiniz okuyorsunuz, Muhâtab 
okursunuz 
ої 231 2 2 ° 
Siz ikiniz okuyorsunuz, 7 Muhataba 
okursunuz 
4 
Mutekellim 


Mehmüzu'l-lâm'ın muzârisi ile kurulan şu cümlenin i'râbını yapalım: 
$ yap 


(Iraklı kız, peygamberlerin kissalarini okuyor.) ələ yaa eyi kə Lš 
iz : Muzöri fiil (mehmüz), üçüncü tekil şahıs, dişil. 
< : Fail, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 
İZİN ali i пип sıfatıdır, dolayısıyla onun gibi tekil, dişil, belirli ve merfüdur. 
¿Š : Mefûlun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha; ayrıca muzâf. 


əz 
eLə : Muzöfun ileyh, mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 


Arapçada Mehmüz Fiiller 


dikkat 


Mehmüzu'l-'ayn türünün mâzi ve muzâri çekimi de tıpkı sâlim bir fiil gibi olduğundan burada tekrar edilmemiştir. 


Öğrenme Çıktısı 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla > Karşılaştır 


Arapça öğrenen arkadaşları- 
nızla öğrendiğiniz mehmüz 
fillerin bir listesini oluştu- 
rup, bu fillerin hangi tür 
mehmüz fiil olduğunu bir- 
birinize sorunuz. 


Kur'ân-ı Kerim'in “Bakara 
Süresi” 108. ve “Araf Süresi” 
99. ayet-i kerimelerinde bu- 
lunan mehmüz fiilleri tespit 


jJU fili, з. kalıptandır. 
Mazi ve muzâri çekimlerini 


defterinize yazınız. ” 
ediniz. 


dikkat 


Hemzenin yazımı kelime içinde bulunduğu yere göre değişiklik göstermektedir. Hemze 
sözcüğün ilk harfi olduğunda her zaman elif üzerine yazılır. Hemze ortada olduğunda 
kendi harekesine ve kendisinden önceki harfin harekesine bakılır, hangisi daha güçlüyse 
o harekeye uygun bir harf üzerine yazılır. Örneğin fetha ise “elif”, damme ise “vav”, 
kesra ise “ye” üzerine yazılır. Hemze sonda olduğunda ise sadece kendisinden önceki 
harfin harekesine uygun bir harf üzerine yazılır. Araplar bu kuralı öğretirken harekeleri 
güçlüden zayıfa doğru sıralarlar, buna göre harekeler en güçlüden zayıfa doğru sırasıyla 
kesra, damme, fetha, sükün şeklindedir. 

Örneğin, hemzenin ortada geldiği о fiilinde hemzenin harekesi kesra, kendisinden 


önceki harfin harekesi fethadır ve kesra daha güçlü bir hareke olduğundan hemze ona 


uygun olarak ($ üzerine yazılmıştır. Yine hemzenin ortada geldiği Š şə fiilinde hem- 


zenin harekesi damme, kendisinden önceki harfin harekesi fethadır ve damme daha 


güçlü bir hareke olduğundan hemze ona uygun olarak 4 üzerine yazılmıştır. 
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MEHMÜZ FİİLLERDE EMİR VE NEHİY ÇEKİMİ 
öşədlil JII 08 22491 ә Zayi 
Mehmüz Fiilin Emr-i Hâzır Çekimi 
Mehmüzu'l-fâ olan 5 İ (yedi) fiilinden emr-i hâzır kipi elde etmek istediğimizde, yine sulâsi fiillerde 
emr-i hâzır kipinin bulunuşuna ilişkin yolu izlememiz gerekmektedir. Buna göre: 
1. Fiilin ikinci şahıs muzârisi (eril) alınır; “Fİ Ğİ 


2. Baştaki muzâraat harfi atılır: "Fİ | 

3. Baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra ardından gelen harf okunamadığı için basa elif harfi getirilir. 
Aynu'-fiil dammeli olduğu için bu elif damme ile harekelenir. 

4. Son işlem olarak fiilin sonu cezm edilir: “FT İİ, Hemzenin yazım kuralı uyarınca | (kendisinden ¿ önce- 
ki hareke damme olduğundan) artık elif -— değil, vav üzerinde yazılır: “ss 


Günlük hayatta, çok sık kullanılan gi | fiilinin ° 3 ии biçimindeki emir formu ve gi İ Пе aynı yapı 
ve kalıpta olan isi (aldı) fiilinin dA 777 emir formu telaffuz zorluğu dolayısıyla çoğu zaman 
hemzeli ilk heceleri atılmak suretiyle 5 kul ve İZ huz biçiminde kullanılır. Kur'ân-ı Kerim'de de sadece 
bu formlarıyla yer alırlar. (Bkz. örneğin Bakara Süresi, 35, 57-58, 63 ve 93. ayetler; Nisâ Süresi, 4 ve 71. 
ayetler; Meryem Süresi, 12 ve 26. ayetler; Araf Süresi 31. ayet; Tevbe Süresi 103. ayet) 


Emr-i hâzır bulma kuralını, ikinci şahsa ait diğer formlar üzerinde de uygulayacak olursak, şöyle bir 
sonuç elde ederiz: 


ом 5 
guga Í 
540 gil 

ом 5 
ali Ass 431 


Buna göre, as İ fiilinin emr-i hâzır kipinin çekimini şu şekilde düzenleyebiliriz: 


“şi 
„6 
si 
ASi 


Lr 
тети 
атти 


ikil Tekil 
(Tesniye) (Mufred) 


ə s 2 2 e? 
işi” gö YE 15 Ci Muhâtab 


Sizler hiz Siz ikiniz yiyin 


SA gg of 2 aob 
əs ii S 151 
Sizler yiyiniz Siz ikiniz yiyin Muhátaba 


Arapçada Mehmüz Fiiller 


Burada mehmüzu'l-'ayn'ın emir çekimine de kısaca değinmemiz yerinde olacaktır. 


Örneğin JU; (sordu) fiilinden emr-i hâzır kipi elde etmek istediğimizde, yine sulàsi fiillerde emr-i hâzır 
kipinin bulunuşuna ilişkin yolu izlememiz gerekmektedir. Buna göre: 


3⁄4 z Р? os 
1. Fiilin ikinci şahıs muzârisi (eril) alınır: 05 Cl 


14 
Baştaki muzâraat harfi atılır: JL» 


Baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra ardından gelen harf okunamadığı için başa elif harfi getirilir. 
Aynul-fiil fethalı olduğu için bu elif kesra ile harekelenir. 


4. Son işlem olarak fiilin sonu cezm edilir: eLə 
Buna göre, yü fiilinin emr-i hâzır kipinin çekimini şu şekilde düzenleyebiliriz: 


İkil Tekil 
(Tesniye) (Mufred) 


şirə) gəl YÜ təzə Muhatab 


Sizler sorunuz Siz ikiniz sorun Sen sor 


əlkə 37 yÉ uzi dra 


Sizler sorunuz Siz ikiniz sorun Sen sor Muhataba 


Son harfi hemzeli olan (mehmúzu l-láàm) 5 fiilinin emr-i hâzır çekimini de aşağıdaki tabloda inceleye- 
lim. Emr-i hâzır kuralına göre: 


4 z 
1. Fiilin ikinci şahıs muzârisi (eril) alınır: yağ 5! 


i ° 
Baştaki muzâraat harfi atılır: 15 


Baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra ardından gelen harf okunamadığı için başa elif harfi getirilir. 
Aynul-fiil fethalı olduğu için bu elif kesra ile harekelenir. 


4. Son işlem olarak fiilin sonu cezm edilir: iə) 
Buna göre üçüncü kalıptan olan 5 fiilinin emr-i hâzır kipinin çekimini şu şekilde düzenleyebiliriz: 
İkil Tekil 
(Tesniye) (Mufred) 


Е Т5 29 О 
19959) asl 5 Təzə Muhatab 
Sizler okuyunuz Siz okuyun Sen oku 


Sizler okuyunuz Siz ikiniz okuyun Sen oku Muhataba 
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Mehmüz Fiilin Nehy-i Hâzır Çekimi 
Nehy-i hâzır çekiminin kuralını artık biliyorsunuz: İkinci şahıs muzâri formun başına “/4 en-nâhiye — 


nehiy lösı” getirilmek suretiyle yapılır. “Nehiy lAsı”nın muzâri fiili селт ettiğini hatırlayalım. Şimdi 491 | 
fiilinin nehy-i hâzır çekimini ilgili şahıslar için yapalım: 


İkil Tekil 
(Tesniye) (Mufred) 


„56 y Şİ YE y LE Ју sil Ñ 
Sizler yemeyiniz Siz ikiniz yemeyin Sen yeme Muhátab 


“ə “95 222 of 222 ° 
eS Gəl sS у 21 ZS У соі Muhátaba 
Sizler yemeyiniz Siz ikiniz yemeyin Sen yeme 


Burada mehmüzu'İ-'ayn'ın nehiy çekimine de kısaca değinmemiz yerinde olacaktır. Ju; fiilinin nehy-i 


hâzır çekimi aşağıdaki gibidir: 


İkil Tekil 
(Tesniye) (Mufred) 


izə y göl yüzə y häi aza Ñ 
Sizler sormayınız Siz ikiniz sormayın Sen sorma Muhâtab 

giy səl yi y uzi 5 yi Muhâtaba 
Sizler sormayınız Siz ikiniz sormayın Sen sorma 


Bir mehmúzu'l-lám olan ië fiilinin nehy-i hâzır kipinin çekimi ise şu şekildedir: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


1835 göl 5 уі 23у СЛ 
Sizler okumayınız Siz ikiniz okumayın Sen okuma Muhâtab 

óli y Gİ 1⁄8 y l Yİ Muhâtaba 
Sizler okumayınız Siz ikiniz okumayın Sen okuma 
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Mehmüz Fiilin Emr-i Gâib Çekimi 


Emr-i gâibin üçüncü şahıslara dönük emir kipi olduğunu ve nasıl yapıldığını artık biliyorsunuz. 


Şimdi Í ñilinin emr-i gâib çekimini aşağıdaki tabloda inceleyelim: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


Onlar yesinler O ikisi yesin 


“s id LA 


Onlar yesinler O ikisi yesin 


Şimdi J fiilinin emr-i gâib çekimini aşağıdaki tabloda inceleyelim: 
Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


iiz şə yeğ e İL 5$ Gaib 


Onlar sorsunlar O ikisi sorsun O sorsun 

ələ 2 á 2 fo m А TEA 

2С б УС (2 ЈС ça Gàibe 
Onlar sorsunlar O ikisi sorsun O sorsun 


Simdi de İş fiilinin emr-i gâib çekimini aşağıdaki tabloda inceleyelim: 


Çoğul (Cem”) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


50 çə 122 À iə а 


Onlar okusunlar O ikisi okusun O okusun 


TAS À 9 çe 


Onlar okusunlar O ikisi okusun O okusun 


Mehmüz Fiilin Nehy-i Gâib Çekimi 
Şimdi 2 İ fiilinin nehy-i gâib çekimini görelim: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


İsi Y yə “SU Yə 50У Gàib 
Onlar yemesinler O ikisi yemesin O yemesin 


550 У 5А AÉ YUA böy Gâibe 
Onlar yemesinler O ikisi yemesin O yemesin 
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Simdi J fiilinin nehy-i gâib çekimini görelim: 


Çoğul (Cem”) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


İŞ Y = усул İL У за 


Onlar sormasınlar О ikisi sormasın O sormasın 


gili Y sə YES ye İLİ Ya 


Onlar sormasınlar O ikisi sormasın O sormasın 


imdi | fiilinin nehy-i gâib çekimini görelim: 
b? y-ı galb ç g 
Çoğul (Cem”) ikil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


195585 Y = TÄ V ua İY şa 


Onlar okumasınlar O ikisi okumasın O okumasın 


ld У ДА Tai Y Lə Hü Ya 


Onlar okumasınlar O ikisi okumasın O okumasın 


Şimdi emir ve nehiy türünden fiillerle kurulmuş aşağıdaki cümlelerin i'râbını yapalım: 


Emr-i Hâzır 


(Bütün yaz meyvelerinden ye!) azal 451 işə 14 Ó 14 
öy : Emr-i hâzır, ikinci tekil şahıs, eril; fâil gizli zamir (220). 
o? : Harf-i cer 
dz : Mecrür, cer alâmeti sondaki kesra, aynı zamanda muzâf. 
451 J : Muzâfun ileyh, mecrúr, cer alâmeti sondaki kesra, ayni zamanda muzâf. 
А2)! : Muzâfun ileyh, mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 
Nehy-i Hâzır 

(Domuz eti yemeyiniz!) LA 3 ə SÜ pl 

Y : Lâ en-nâhiye 


194576 : Muzâri fiil, ikinci çoğul şahıs, eril, başındaki /2 en-n4hiye'den dolayı meczüm, cezm alâmeti 
nün'un hazfi (düşürülmesi); fail fiile bitişik özne zamiri v4vu7/-cemd'a. 


a : Mef'ülun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha, aynı zamanda muzâf. 


o 
o 
yl : Muzâfun ileyh, mecrúr, cer alâmeti sondaki kesra. 
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Emr-i Gâib 
(Her gece Kur'ân okusun!) AL AS 5521 FE 
J : Lâmu'l-emr 
- : Muzöri fiil, üçüncü tekil şahıs, dişil, başındaki /4/447 emrden dolayı meczüm, cezm alâmeti 


sondaki sükün, fâ'il gizli zamir (Gə). 
ОТД : МеЁШип bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 
gs : Muzâf 


: Muzöfun ileyh, mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 


Nehy-i Gâib 
5 zoğ m я я? zi 
(İnsanlara kötülüğü emretmesinler!) ! lu OS 196 У 
У : Lâ en-nâhiye 
19,26 : Muzâri fiil, üçüncü çoğul şahıs, eril, başındaki /4 ez-nábiyeden dolayı meczüm, cezm alâmeti 


nünun hazfi (düşürülmesi); fail fiile bitişik özne zamiri v4v47/-cemd'a. 


geli! : Mefülun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


— : Harf-i cer 


zo 
Sd : Mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 


Öğrenme Çıktısı 


Araştır/ “ İlişkilendir/ 
Tekrarla з (1 Karşılaştır 


Seçtiğiniz Arapça mehmüz 
filleri emir ve nehiy formla- 
rına çevirerek ezberleyiniz. Bu 
ezberinizi çevrenizde Arapça 
bilen kişilerle paylaşınız. 


Aşağıda verilen mehmüz fi- “en-Nahl Süresi” 69, “el- 
Alak Süresi” 1. ve 3. ayet-i 
kerimelerde bulunan emir 


filleri tespit ediniz. 


ilin emr-i hâzır, emr-i gâib, 


nehy-i hâzır, nehy-i gâib çe- 


kimlerini yapınız. (4/92) 
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BUGÜN NE YÍYORUZ? 


Merhaba. Ben Leyla. Ben bir aşçıyım. 


Ünlü bir lokantada leziz yemekler yapiyorum. 


Sazlı ASÜ U 


BİŞİ Azabı debi azı ül. uf ez 
-ı.. U əyi dlə yal pil 0 
ola hi 55. qədi yazi оу əl 

220352 0 dies” Saya 

AN YAN ge co S ° 

7: 

ЕЕ 2,55 532-1 Altaş ° 

1561 

PA ə cəl оуб ° 

ИВ 

ср КУ elli) o Ta 2 ® 

25-31 JAAN gli ge a, ° 

EN , ko al a 584 yyl ДА 

оао > aka, 
OL (Oz beke 4 22242 0 оде kəl s 

E О тту çi 

EU Д2 12 ЛА gey 3 8920 gə İİ 

S... 


Biliyor musun, bugün ne yiyoruz? Bugün sana mercimek çorbası yaptım. Bu çorbayı yapmanın yönte- 


mini biliyor musun? İçindekilere bak: 
° Bir bardak kırmızı mercimek 
° Yağ 
° Bir orta boy soğan 
° 2 tane patates 
° 3 tane havuç 
° 1 küçük kaşık kimyon 
° 5 bardaksıcaksu 


° Bir tutam tuz ve karabiber 


Mercimeği ve sebzeleri iyice yıkayın. Patates, havuç ve soğanı doğrayın, sonra hepsini yağ ve sıcak su ile 
birlikte bir tencereye koyun ve orta sıcaklıktaki ateşte pişirin. Kaynamaya başlayınca tuz ve biberi ekleyin 


ve hepsini çırpıcıda karıştırın. 


Karıştırdıktan sonra çorbayı servis tabağına koyun. Sofraya alın ve afiyetle yiyin. 
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Öğrenme Çıktısı 


4 Basit yemek tariflerini okuyup anlayabilme 


Araştır/ “ İlişkilendir/ 
Tekrarla 4 1 Karşılaştır 


Arapça öğrenen bir arka- 
daşınızla birbirinize basit 
yemek tarifleri vermeye ça- 
lışınız. 


İnternette Arapça yemek 
sayfalarına girerek yemek 
tariflerini okumaya çalışınız. 


Yukarıdaki tarifi defterinize 


yazarak tekrar ediniz. 


ARAPÇADA KALIP İFADELER 


də əli ARİN À lal 


1839 а 
Tebrikler! 


Evlenen, herhangi bir işte başarı gösteren, terfi alan birine tebrik etmek veya yeni bir eşya (giysi, ara- 
ba, ev vb.) alan kişiye "hayırlı olsun" demek için Arapçada “9 4 32” ifadesi kullanılır. Buna karşılık olarak 
“Là W İŞL” sözü ile teşekkür edilir. “£ L: 231 44L” ifadesinin kelime kelime çevirisi "Allah sizi mübarek 
kılsın" olmakla birlikte bu bağlamda "teşekkür ederim", "sağolun", "daha iyisi sizin olsun" gibi ifadelerle 
Türkçeye aktarılabilir. 


ЗЕ yel di 25, 14.24 
Teşekkürler hocam. Tebriklerl 


dikkat 
Günlük dilde bu ifade şu 
şekilde de kullanılır: 


“s 3 5,15 Al” 
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5657751757 ə ада А 
Yeni araban çok güzel. Tebrikler! Teşekkürler. 


Lal 27 Td adl о 2 E: 
153. 1 zk 3244 dul Teşekkür ederim. 


Yeni elbisen çok güzel. Hayırlı olsun. 


nm unu — onun e 
m. m o 4 LE 


R" 


Öğrenme Çıktısı 


5 Arapçada sık kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma becerisi elde 
edebilme 


Araştır/ “ > İlişkilendir/ 
Tekrarla 5 ? Karşılaştır 


“ 


Bu kalıp ifadeleri Türkçede 
kullandıklarımızla karşılaş- 
tırınız. 


Kalıp ifadelerin yer aldığı 


Yukarıda kullanılan kalıp 


cümleleri defterinize yaza- А НИ 
У ifadeleri ezberleyiniz. 


rak tekrar ediniz. 
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AI İLAY Са 23 1225 azl e Ke aS 
jj; şa у ayə İSİ də ça Uy) 
f5 dəl 9”? J сл 29945 Jİ elli jpg zels UY Şə 


Selâmün aleyküm. Bugün mehmüz fillerin çekimlerini öğrendik. Mehmüz 
fiil, asli harflerinden biri hemze olan fiildir. Ekele, seele, karaz gibi. Üç çeşittir: 


Fe harfi hemzeli: ekele 
Ayn harfi hemzeli: se'ele 


Lâm harfi hemzeli: kara'e 


sel J) 8 
“Ağlı JSU Aİ, gözəli, zəli Alef a 


Tahtaya bakınız. Burada, 


mehmüz filler için mâzi, 


muzöri ve emir örnekleri 
var. 
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okuma še! Š 
AAE] 
“iza eli az Lasia səla =a О, Јал g Я s uşub ва Jel оза pÓ Zİ 
Lal oy İLAMI iab ə ə cbll g Zə ом üə a e + eal CU 58,40 
BEŞİ ə 581006 У ə ig halg ollk e Ha ishab AAA SL g 
„AL gi şüalı gi L aylı SAI з 9 ЫРА ou gile 


En 


gəzə де Јр İŞİ ça “r а ау аа з з оуу сз До. ада ös 
ОЕ ВЕКА ЕЕ 
oz (gə) ss СШ yiş Абад düz lia iler JJ g dei şəli 3 88,81 ЗАА le s ASİ 
dizə öl С з uz SİN SELEN səbə zi si e 
AYI G 5 gəl le JS cəli ДЬ з 


Okumanın Önemi 

İnsanların çoğu okumanın yararlarını bilir. Nitekim babalarımız, annelerimiz ve öğretmenlerimiz ço- 
cukluk günlerimizden beri bize daima okumayı öğütlerler. Okumak bilimlerin ve tarihin kapısıdır. (Oku- 
mak bilimlere ve tarihe açılan bir kapıdır.) O, bugün ile geçmiş arasında bir köprüdür. O, farklı medeniyet- 
ler ve farklı kültürler arasında iletişim yoludur. Okumakla pek çok alanda geniş bilgi ediniriz. Okuyarak, 
boş vakitlerimizde ya da uzun tren veya uçak ya da otobüs yolculuklarında güzel zaman geçiririz. 

Okumak, İslam'da ve İslam medeniyetinde çok önemlidir. Zira “oku” kelimesi Peygamber efendimiz 
Hz. Muhammed (Sallâllâhu aleyhi ve sellem)'e inen (vahiy olunan) ilk kelimedir. Çünkü, Allah Teâla A/z£ 
Süresinde şöyle buyurmuştur: “Yaratan Rabbinin adıyla oku”. Bu ayet-i kerime okumanın İslam dinindeki 
yerini gösterir. Bunun yanı sıra Bedir Savaşından sonra Peygamber Efendimiz (sav) müşrik esirlerden özgür- 
lüklerine karşılık olarak Müslümanlara okuma ve yazma öğretmelerini istemiştir. Resülullah (sav) onlardan 
para istememiştir. Bu durum İslamiyet'te okumanın önemine işaret eder. 


http://mawdoo3.com'dan uyarlanmıştır. 


alıştırmalar 091 


1- Aşağıdaki boşlukları sütundaki fiilin uygun mâzi çekimleriyle doldurunuz. 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) .. 


Muhatab 


Muhataba 


Mutekellim 
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2- Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen mehmüz fiillerin uygun muzâri formlarıyla dolduru- 
nuz (fiillerin kaçıncı kalıptan oldukları yanlarında yazılmıştır). 


e 77 U“ Ü £əy??U 0: 

İSEN алл ... О У 

— sik... 107075, 

əzəli gə gaH 3 Mİ Gəli (4/3 b. 4 
r em jp 


3- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen mehmüz fiillerden anlam ve 
yapıca uygun olanıyla doldurunuz. 


5177057 
2:20 
аат 


4- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, örnekteki gibi parantez içinde verilen fiillerin uygun 
formunu kullanarak doldurunuz. 


GS) ALM 5 öl qaz 


7:... du n 
7:7:7577 775 
a (7: 
e ”" 0 
Е ОЕ 55 


5- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen fiilin uygun emr-i hâzır formuyla 


doldurunuz. 
UM nosos e i 
2 1-6. zl 
e e kəzi 


MEN (3/50) mn — 
.AzələÇi o” (1/45) 25 göl 


va... 
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6- Aşağıdaki cümlelerin fiillerini emr-i gâibe çeviriniz (fiillerin kaçıncı kalıptan oldukları cümle so- 
nunda parantez arasında verilmiştir). 


(3) „4,1 ДАУЫ 5,40 4,0 256 

(4) İSE EM g gübsü gali ӘУ] 
(3) sekili 5 ya addı Sİ 

q) 0 5 
or... 


л Ə PR 


7- Aşağıdaki cümlelerin fiillerini öznesine göre nehy-i hâzıra veya nehy-i gâibe çeviriniz. 
e e P. 

707707 

j 


а о даи 


а oa w e 


в- © Ea BL 
Aşağıdaki seçeneklerden hangisi yukarıdaki soruya verilecek uygun bir cevaptır? 


a- All з 46 AST Ə Aİ 


о. SSU e SİZİ bu 
Aşağıdaki seçeneklerden hangisi yukarıdaki soruya verilecek uygun bir cevaptır? 
E 
ь- „25 з 26 İSİ 
3777? 
а HZ , qüs üüsİ 
e- о з çelik , jbati SİZİ 
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10- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen kelimelerden anlam ve yapıca 
uygun olanıyla doldurunuz. 


ООО ИИ 


2605075755 eğ s 
(0977107575 ТЕЕ де ыа з 
СЕ ТОСЕ Е  7C((05 
СЕЕ 0: 


11- Aşağıdaki Türkçe cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
l- Öğretmen bugün soru sormadı. 
2- Farklı kültürler hakkında bilgi edindik. 
3- Bu kitabı almam mümkün mü? 
4- Boş vakitlerinde kitap okuyor musun Ahmet? 
5- Her gün bir adet elma ye. 
6- Annesi izin verse. 
7- Defterini yarın benden al. 
8- Bu ayet, okumanın önemini gösterir. 
9- Kadın öğretmen kız öğrencilere Kuran okumayı öğütledi. 


10- O adam çay içmek istiyor. 


12- Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
1 gəli gel ayı dz ОА; | 
2 „Б ОТ ол çi izə 45” 18) 
£ Әл) di gəl SUS ə 
5- Belali de gezel + sala 389 СЇ 
6- SE of 3 İk U 
2557061001 
ıı ə. 
9- Sk gizl аы 


10- yə gi 0 şah t İSİN 
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Günlük hayatta "Ne yemek istersin?”, “Ne içmek istersin” gibi soru ifadelerini 
kullanabilme ve cevabını verebilme 


Bölümün başında verilen diyaloglarda hem lokantada yemek 
Günlük Hayatımızda Arapça 2 siparişi verilirken kullanılan bazı yapı ve cümleler ele alın- 
makta hem de bölümde işlenen dilbilgisi konularına giriş ya- 


pılmaktadır. 


Mehmüz fiillerin di'li geçmiş, geniş ve şimdiki zaman kiplerinde çekimini yapabilme 


Mehmüz filin mâzi (di'li geçmiş zaman) ve muzâri (geniş ve 


Mehmüz Fiillerin Mâzi ve 


Muzâri Çekimi şimdiki zaman) çekimi, tıpkı sâlim fiilin mâzi ve muzâri çekimi 


19Z9 шпоа әл neyð ƏuuuəiDo 


gibidir. Mehmüz fiillerin mâzi olumsuz çekiminde başlarına Lə: 


muzâri olumsuz çekimlerinde ise başlarına Y olumsuzluk edatı 


“m. 


ag 
pg 
° 


getirilir. 


“ 


öğrenme çı 


ktıları ve bölüm özeti 


Arapçada Mehmüz Fiiller 
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Mehmüz fiillerin emr-i hâzır, emr-i gâib; nehy-i hâzır ve nehy-i gâib çekimini 
yapabilme 


Mehmüz Fiillerde Emir ve Bir mehmüz fiil olan JE Í (yedi) fiilinden emr-i hâzır kipi 
Nehiy Çekimi 


elde etmek istediğimizde, yine sulâsî fiillerde emr-i hâzır kipi- 
nin bulunusuna ilişkin yol izlenir. Buna göre fiilin ikinci şahıs 
muzârisi (eril) alınır: — |9 Gİ, baştaki muzâraat harfi atılır; 
5 L baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra ardından gelen 
harf okunamadığı için başa bir elif getirilir. Aynu'l-fiilin hare- 
kesi damme ise elif damme ile; aynuİ-fiilin harekesi damme de- 
ğilse elif kesra ile harekelenir. Son işlem olarak fiilin sonu cezm 
edilir: 28. Günlük hayatta sıkça kullanılan bu emir kipi, bu 
haliyle telaffuz güçlüğü oluşturduğundan, çoğu zaman hemzeli 
ilk hece atılmak suretiyle is kul biçiminde kullanılır. 

Nehy-i hâzır çekimi ilgili şahsa ait muzâri fiilin başına nehiy 
1451 (А.А У /2 en-nâhiye) getirilerek yapılır Nehiy 1451, başına 
geldiği muzâri fiili cezm eder. Örneğin, js Ú y. 

Nehy-i gâib çekimi de ilgili şahsa ait muzâri fiilin başına nehiy 
lâsı getirilerek yapılır. Örneğin, də: С У. 

Emr-i gàib formu üçüncü şahıslara dönük emir kipidir, dola- 
yısıyla ilgili şahsa ait muzâri fiilin başına kesra ile harekeli bir 
emir lim”: ( əyi eY) getirilerek yapılır. Bu “emir lâmı”, başında 
kullanıldığı muzâri fiili cezm eder ve fiilin anlamını da dilek- 


7 х2, 
istek kipine çevirir. Örneğin, JE ii 


4 Basit yemek tariflerini okuyup anlayabilme 


Basit bir çorba tarifi verilerek yemek pişirmede kullanılan bazı 
Bugün Ne Yiyoruz? kelimeler ve yapılar tanıtılmıştır. 


Arapçada sık kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma becerisi 
elde edebilme 


Görsellerle birlikte verilen Arapça cümlelerde kalıplaşmış ifa- 


Arapçada Kalıp İfadeler 
deler tanıtılmıştır. 


Arapca ll 


Aşağıdakilerden hangisi lokantada garsonun 


sorabileceği bir sorudur? 


£N Š 


. fla = lÚ. 
ua Bİ əy 


Mehmüz filin tanımı aşağıdakilerden hangi- 
sidir? 

A. İlk harfi illetli olan fiillerdir. 

B. Yapısında şedde bulunan fiillerdir. 

C. Yapısında illetli harf bulunan fiillerdir. 

D. Son harfi illetli olan fiillerdir. 


E. Yapısında hemze bulunan fiillerdir. 


E Aşağıdaki mehmüz fiillerden hangisi emr-i 


hazır olarak çekimlenmiştir? 


А. ДУ 
055 


E. “FİQ 


= 


pi 


р. < S Lo 


п Jed ifadesi aşağıdaki formlardan hangisinde 
çekimlenmiştir? 

A. Nehy-i Gâib 

B. Emr-i Hâzır 

C. Emr-i Gâib 

D. Nehy-i Hâzır 

E. Muzâri olumlu 


Е Aşağıdaki mehmüz fiil çekimlerinden hangisi 
Nehy-i Hâzır formundadır? 


Nİ 


< 
$ 


mn Aşağıdakilerden hangisi İG filinin Nehy-i 
Gâib çekimlerinden biridir? 


А. Ї55 У B. 45) 
1 DASD 


m9 


döllpuəlŞo зәјәи 


Él Aşağıdaki fiil çekimlerinden hangisi anlam 


olarak olumludur? 


Лау В. 
75: D. 


“ÇI ke Malı 


АЕ 


My 


Yukarıdaki cümlenin Türkçesi aşağıdakilerden 
hangisidir? 

A. Suyu bardağa doldur. 

B. Suyu bardağa doldursun. 

C. Suyu bardağa doldurma. 

D. Suyu bardağa doldurmuyor. 

E. Suyu bardağa doldurmadı. 


kü “Uyumadan önce bir kitap okusun!” ifadesinin 
Arapça karşılığı aşağıdakilerden hangisidir? 


A. 692 J КЕЯ ks Y 
52 də AŞ 
2... 
E. ed də bus kh 
“Öğretmenlerimiz bize daima okumayı öğüt- 


lerler.” cümlesinin Arapça karşılığı aşağıdaki seçe- 
neklerden hangisinde doğru olarak verilmiştir? 


А. 1.3 2,060 = оц 
15500 
Tual ul 

a 
1706 


| gelde 


£ 


- 


4” 


> 


vala BU) 
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neler öğrendik yanıt anahtarı “ 


B 


С 
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Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 2” konusunu yeniden gözden geçi- 
riniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Mehmüz Fiil- 
ler” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Emr-i 
Hâzır Çekimi” konusunu yeniden gözden 
geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Emr-i 
Gâib Çekimi” konusunu yeniden gözden 
geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Nehy-i 
Hâzır Çekimi” konusunu yeniden gözden 


geçiriniz. 


Araştır/Tekrarla 
Yanıt Anahtarı 


Mâzi 


4£ 
dÚ fili, 3. kalıptandır. Mâzi ve muzâri çekimlerini defterinize yazınız. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Nehy-i 
Gâib Çekimi” konusunu yeniden gözden 
geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Olum- 
suz Çekimi” konusunu yeniden gözden ge- 
çiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Nehy-i 
Hâzır Çekimi” konusunu yeniden gözden 
geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mehmüz Fiilin Emr-i 
Gâib Çekimi” konusunu yeniden gözden 
geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Okumanın Önemi” ko- 
nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


° z 
Ye əz 92 o? % ° 
РЕС Ф og 
А ... z 


z 
2 


Lë 


Muhâtab 


LİLİ 20 £ Muhataba 
uY = 2 


Araştır 2 


Muhâtab 


Muhâtaba 


Mutekellim 
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2 Araştır/Tekrarla 
Yanıt Anahtarı 


Aşağıda verilen mehmüz fiilin emr-i hâzır, emr-i gâib, nehy-i hâzır, nehy-i 


gâib çekimlerini yapınız. (4l óh 
Emr-i Hâzır 


2:15 


Emr-i Gâib 


Araştır 3 
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Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 
Aşağıdaki boşlukları sütundaki fiilin uygun mâzi çekimleriyle doldurunuz. 


zl (Cem) | ікі ei Tekil (Mufred) HE 
í E = 
Ai 65, 
2 Gəsəl 21 
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Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen mehmüz fiillerin uygun muzâri 
formlarıyla doldurunuz. 


Alıştırma 1 


- ələal) ağ alu. 
“diz ÖLEN е. 

@ Alistirma > 5515: 
У оті. 


Аад) gə са g АЫ çalı 050. 
OY la a. 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen mehmüz 
fiillerden anlam ve yapıca uygun olanıyla doldurunuz. 


AŞI EN bs 
„аи зо д. 
15 — "keş iz 
SL 5541 52 Ag AJ. 
22... 


Alıştırma 3 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, örnekteki gibi parantez içinde ve- 
rilen fiillerin uygun formunu kullanarak doldurunuz. 


(i AL ÇİŞ İİ ES Az 
Е 
@ Alıştırma 4 
a gt : mə 33 
Lİ 5 — 77 
(İİ 5 gəl öl m. 


Arapça ll 


Alıştırma 5 


Alıştırma 6 


ё Alistirma 7 


db Alıştırma 8 


Alıştırma 9 


2 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içende verilen fiilin uy- 
gun emr-i hâzır formuyla doldurunuz. 


Sal oda gəl İİ. 

224 İRAN həd 487. 

İLİN uz ye SD. 
„ole i Yal esi 

zəy gə si” Sİ. 


Aşağıdaki cümlelerin fiillerini emr-i gâibe çeviriniz. 
alak as sua SİN 569. 
“öz = ль 3 А0 ¿Eu 530. 
0 иЧяр 
олау ак ор BEN Ја. 


Aşağıdaki cümlelerin fiillerini öznesine göre nehy-i hazıra veya nehy-i gâibe 
çeviriniz. 


а 5 
10: КА 
70750 
115050 
"lan 3 daya EY. 


е dü EĞİL 


Aşağıdaki seçeneklerden hangisi yukarıdaki soruya verilecek uygun bir cevaptır? 
а= АЫ, 262 (67 Gİ ALİ 


ASU a Siz Su 
Aşağıdaki seçeneklerden hangisi yukarıdaki soruya verilecek uygun bir cevaptır? 
d= .4z 9 GS bazi 
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> Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen kelimeler- 
den anlam ve yapıca uygun olanıyla doldurunuz. 


НИТИ! 
2005 

Alıştırma 10 — 2 
„581,01 аъдо glas SL ААА AZ ə 
a 
“ul: 


Aşağıdaki Türkçe cümleleri Arapçaya çeviriniz.. 

1- Öğretmen bugün soru sormadı. 
И ШЕЕ 

2- Farklı kültürler hakkında bilgi edindik. 
“AAA SUN 2 əli JE Ulas 

3- Bu kitabı almam mümkün mü? 
CLL a ДАТ ОЇ SE ŞA 

4- Boş vakitlerinde kitap okuyor musun Ahmet? 
faai А2 cəsi ə GS L 1525 ela 

5- Her gün bir adet elma ye. 


eği YE süz AS İşi gur 


6- Annesi izin verse. 


Alıştırma 11 


as о 421 


А4 058 /. Gil 559 

7- Defterini yarın benden al. 
СИ 

8- Bu ayet, okumanın önemini gösterir? 
“əsl ali 4 AZA er LYI oda öz 

9- Kadın öğretmen kız öğrencilere Kur'an okumayı öğütledi. 
OLAN şələ, cü Aİ 2522 

10- O adam çay inek . 

GUN p — о 2 (ZİL 105 


Arapça II 


2 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 
Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
н edə İİ À; 


Bugün tavuk çorbası pişirmek istiyoruz. 


2- NIN ge dele 1) 
Her sabah Kur'an-ı Kerim'den iki sayfa oku. 


а асмо 
Evden çantasını alsın. 
250 gsl 7: 
Bahçeye çıkmam mümkün mü? 
5- „521,80 ge cell y 58,01 46 25 s 
Alistirma 12 Okumanın faydalarını biliyorum ve öğrencilerime okumayı öğütlüyorum. 
6- Ф215 səsə a aşa sU, 
Boş zamanlarında ne yaparsın? 
7- 53305 ə 505 157 öl əl 
Künefe veya baklava yemek istiyorum. 


8- “ül, ша op ayla dz орах 


Tarihimiz ve kültürümüz hakkında bilgi ediniyoruz. 


YAL 5 ol suz s. 


Ne yemek istersin anne? 


10-581 É 0 Gal gi VS y 


Domuz eti yemesinler, kuzu eti yesinler. 
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bölümün kelimeleri 


sUT (422) babalar (t.) — (eb) 
İLE (zrisd)) iletişim 

2) (ihtibâr) deney 

21-07 E A ledi 
Bİ (uhrâ) başka, diğer 

3) (iz) çünkü, zira 


° 
< + @ r . > . . 
ОЎ — O5Ú (ezine — yezenu) izin vermek 


dı al (uridu) isterim, istiyorum 

0 ааа у oso 

an (am aster u ə Ci 

gözi (edifi) (sen-kadın-) ilave et, ekle 
Bİ Sele yel yemeli yemeli 


SU (emâkin) mekanlar (t.) SG (mekân) 


ZÍ — 26 (emera — yemuru) emretmek, buyurmak 
gi — eb (emele — yemulu) ümit etmek 


2 
s) 


İŞİ (иттећа) anneler (1) £İ bansa) 

ELİ (enbiyá) peygamberler (t) 57 (nebi) 

19 (епӯи) benlikler, nefisler, özler (t) 2 (aef 
gəl (bâs) otobüs 

İz İz (аад başlamalı 

İS (basal) soğan 


332 (badu) henüz 


a) pi (zebbüle) bulguru az , yeşilliği bol olan bir çeşit 
kisir 


xü yi (zuridu) (sen-erkek) istersin, istiyorsun 
2305 (sekaf?) kültür 


özu = (ceride) gazete 


68 


cili Luis 
cər (cisr) köprü 
>> (cunüd) askerler (t.) £S (cund) 
səl (hâdir) şimdi, günümüzde 
225- (habbe) tane 
2 (hburriyye) özgürlük, hürriyet 


Kaz — 224 (hasale — yahsulu) elde etmek (ғ: 


bir şeyi) 
510225 (hadâra) medeniyet 

2 (ğarüf) kuzu 

aY (hallâra) çırpıcı, karıştırıcı, mikser, blender 
me L (halata — yahlitu) karıştırmak, çırpmak 
hiz (hali) karıştırma, çırpma 

25> (binzir) domuz 

EE, — S5 (rıhlârrahalâ) geziler (t) 3]2-, (bl) 
227 (resse) hafif, bir tutam 

be (sâhın) sıcak 

ə m Jig (seele — yes'elu) sormak 

gəz — ËL (seime — yerimi) bıkmak, usanmak 

255 (surfe) balkon 

a (suhuf) gazeteler (t.) 44.2 (sahife) 

42:25 (safba) sayfa (ç.) cəlaə (safahât) 

> (da'i) (sen-kadın-) koy 

210 (abba) aşçı 

22, b (tarika) yol, yöntem 

25,44 (tufüle) çocukluk 

A (ades) mercimek 


С.Р (250) akşam yemeği 
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302 (ийт) bilimler (t.) le Cilm) 
2112 (ола?) öğle yemeği 

OLÉ (galeyân) kaynamak 

¿L? (ferağ) boşluk, boş olma 

ölə (firak) ayrılık 

OLLA (fustân) elbise (kadınlar için) 
231% Yevdid) yararlar, faydalar (t.) WU (faide) 
2345 (4474) komutan 

25365 (47те) liste 

2: (kıdr) tencere 

15- lame yalar ölümü 
Sİ (kam) (sen-kadın-) doğra 

2315” (kunâfe) künefe 

OY (izecalüt) alanlar (t.) JÉ (mec41) 
22 Gerli dergi 


eb (тағат) lokanta 


bölümün deyimleri 


åS x4 (ma eke) savaş 

205452 (ma'lümât) bilgi, bilgiler, malumat 
LU? (mukâbi) karşılık olarak, karşılığında 
„4% (makhâ) kahvehane 

ÜS (mekâne) mevki, mekan, değer 
obi (mukevvenáð içindekiler 

"= SS E E 
ela (munásib) uygun 


gə _ = (meneba — yemnehu) vermek, ihsan etmek, 
bahşetmek 


SS (mke) kötülük, kötü 

—% (mevkıf) tavır, tutum; durak, istasyon 
e ik (пеѕее — yenseu) yetişmek; başlamak 
gə _ £; (nasaha — yensabu) nasihat etmek 
ea (nakdi) geçiririz, geçiriyoruz 

— š (vukúfj durmak, durma 


O+ (yu allimüne) öğretirler, öğretiyorlar 


ii Gələ? 


kis Çöle dl (04 cânibi Разд) bunun yanında, bunun yanı sıra 


Abla Azə İL (2/3-si2ha vel-âfiye) afiyet olsun 


gal ЕХЕ) È (? evkâti 71-52706) boş vakitlerde [213 olf È (fi evkåti ferâginâ) boş vakitlerimizdel 


29204 


cə 3 (av samahte) lütfen 


dim sh (mâ'ma'dini) maden suyu 


2⁄4 1 3U 22 . A В > 2 
OLİN 4122555 30 (ndrun mutevassitatı/-harâra) orta ateş 


223) sleg (gi duy-tdkdim) servis tabağı 


əzəl Ol < (yumkinu en Abuze...) .. alabilirim 


